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Be3Ha CKYIIITIHA, Ha ce I
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Canesne Penyomike Jyrocnapije
1p Bojucaan Komrymmua, c. p.

3AKOH

O MMOTBPHUBAKY YTOBOPA H3MELY CABE3HE PENYEIHUKE JYTOCJABHJIE H PENYEINKE
MABAPCKE O H3EETABAIY JIBOCTPYKOT OMMOPEZHUBAA Y O/THOCY HA TOPE3E HA TOXO/TAK
1 HA HMOBHHY

Unan 1.

Toraphyje ce Yronop miweby Caneanie PenyGmike Jyrocnanue it PenyGmke Mabapee o maeranaity no-
CTpyKOr OOpe3iiBatka y OIHOCY K Nopese Ha JOXOTaK If Ha ok, moTmicai 20. jyua 2001. rommie y Bytmneinir, y

OpHTHHATY HA EHITIECKOM je3IK)

Unan 2.

Teker YroBopa y OpUIHHAITY Ha CHIIECKOM je3IKY It PEBOTY Ha CPIICKI je3iK raci:

CONVENTION

BETWEEN THE FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND
THE REPUBLIC OF HUNGARY FOR THE AVOIDANCE OF
DOUBLE TAXATION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME
AND ON CAPITAL

The Federal Republic of Yugoslavia and the Republic of Hungary,
desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation
with respect to taxes on income and on capital,
have agreed as follows:

Anticle |
Per

al scope
‘This Convention shall apply to persons who are residents of one or both
of the Contracting States.
Article 2
Taxes covered

1. This Convention shall apply to taxes on income and on capital impo-
sed on behalf of a Contracting State or of is political subdivisions or local
authorities, irrespective of the manner in which they are levied

2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes
imposed on total income, on total capital, or on elements of income or of
capital including taxes on gains from the alienation of movable or immo-
vable property, taxes on the totaal amounts of wages or salaries paid by en-
terprises, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in parti-
cular

- in Yugoslavia:

(1) the tax on profit

(2) the tax on income;

(3) the tax on capital;

(4) the tax on revenue from international transport

(hereinafter referred to as " Yugoslav tax”);

- in Hungary

(1) the personal income tax;

(2) the corporate tax;

(3) the dividend tax

(4) the land parcel tax

(5) the building tax.

(hereinfafter referred to as “Hungarian tax").

4. The Convention shall apply also to any identical or substantially si-
milar taxes which are imposed after the date of signature of the Convertion
in addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities
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of the Contracting States shall notify each other of any substantial changes
which have been made in their respective taxation laws.

Article 3
General defi

1. For the purposes of this Convention:

(1) the term “Yugoslavia” means the Federal Republic of Yugoslavia
and when used in a geographical sense it means the land territory of Yugo-
slavia, is internal sea waters and the belt of the territorial sea, the air space
thereover, as well as the seabed and subsoil of the part of the high sea out-
side the outer limit of the territorial sea over which Yugoslavia exercises its
sovereign rights for the purpose of exploration and exploitation of their na-
tural resources in accordance with its inernal legislation and international
law;

) the term “Hungary” means the Republic of Hungary and when used
ina geographical seance means the territory of the Republic of Hungary;

(3) the terms " Contracting State” and “the other Contracting State ™
‘mean Yugoslavia or Hungary, as the context requires;

(4) the term “national * means;

- any individual possessing the nationality of a Contracting State;

- anu legal person, partnership, association or other entity deriving its
status as such from the laws in force in a Contracting State.

(5) the term "person” includes an individual, a company and any other
body of persons;

(6) the term “company” means any body corporae or any entity which
i treated as a body corporate fot tax purposes;

(7) the terms “enterprise of a Contracting State” and "enterprise of the
other Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by a re-
sident of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of
the other Contracting State;

(8) the term "international traffic” means any transport by a ship. boat,
aircraft or road-transport vehicle operated by an enterprise which has its
place of effective management in a Contracting State, except when the
ship, boat, aircraft or road-transport vehicle is operated solely between pla-
ces in the other Contracting State;

(9) the term “competent authority” means;

in the case of Yugoslavia, the Federal Ministry of Finance or it autho-
rized representative;

- in the case of Hungary, the Mi
resentative.

2. As regards the application of the Convention by a Contracting State,
any term not defined therein shall have the meaning which it has under the
law of that State concerning the taxes to which the Convention applies and
‘meaning under the applicable tax laws of that State, will be prevailing over
ameaning given to the term under other laws of that State.

ster of Finance or his authorized rep-

Article 4.
Resident

1. For the purposes of this Convention, the term " resident of a Contrac-
ting State” means any person who, under the laws of that State, s liable to
tax therein by reason of his domicile, residence, place of incorporation,
place of management or any other criterion of a similar nature, and also in-
cludes that State and any political subdivision or local authority thereof.
‘This term, however, does not include any person who is liable to tax in that
State in respect only of income from sources in that State, or capital situa-
ted therein.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a
resident of both Contracting States, then his status shall be determined as
follows

(1) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has
a permanent home available to him; if he has a permanent home available
to him in both States, he shall be deemed to be a resident only of the State
with which his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests);

(2)if the State in which he has his centre of vital intefests cannot be de-
termined. or if he has not a permanent home available to him in either
State, he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has
an habitual abode;

(3) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident only of the State of which he is a national;

(4)if he is a national of both States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual ag-
reement

3. Where by reason of the provisions of paragraph | a person other than
an individual is a resident of both Contracting States, then it shall be dee-
med to be a resident only of the State in which its place of effective mana-
gement s situated

Atticle 5

Permancnt establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establish-
‘ment” means a fixed place of business through which the business of an en-
terprise is wholly or partly carried on.

2. The term “permanent establishment

(1) a place of management;

(2)abranch;

(3) an office;

@) afactory;

(5) aworkshop, and

(6) a mine, an ol or gas well, a quarry o any other place of extraction
of matural resources,

3. A building site or construction or installation project constitutes a
permanent establishment only if it lasts more than twelve months,

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term
“permanent establishment shall be deemed not to include

(1) the use of facilites solely for the purpose of storage, dipslay or deli-
very of goods or merchandise belonging to the enterprise;

(2) the maintenance of a stock of goods o merchandise belonging to
the enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

(3) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to
the enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

(4) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of purchasing goods or merchandise or of collecting information, for the
enterprise;

(5) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose
of carrying on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or
ausiliary character;

(6) the maintenance of a fixed place of business solely for any combi-
nation of activities mentioned in sub-paragrafphs (1) to (5) provided that
the overall activity of the fixed place of business resulting from this combi-
nation is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a per-
son - other than an agent of an independent status to whom paragraph 6
applies - s acting on behalf of an enterprise and has, and habitually exerci-
ses, ina Contracting State an authority to conclude contracts in the name of
the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent estab-
lishment in that State in respect of any activities which that person underta-
Kes for the enterprise, unless the activities of such person are limited to
those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through a fixed place of
business, would not make this fixed place of business a permanent estab-
libsment under the provisions of that paragraph

6. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment
in a Contracting State merely because it carries on business in that State
through a broker, general commission agent or any other agent of an inde-
pendent status, provided that such persons are acting in the ordinary course
of their business,

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that ohter State (whether
through a permanent establishment or otherwise) shall not of itself consti-
tute either company a permanent establihsment of the other.

" includes especially:

Atticle 6
Income from immovable property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable
property (including income from agriculture or forestry) situated in the ot-
her Contracting State may be taxed in that other State.

2. The term “immovable property” shall have the meaning which it has
under the law of the contracting State in which the property in question is
situated. The term shall in any case include property accessory to immova-
ble property, livestock and equipment used in agriculture and forestry,
rights to which the provisions of general law respecting landed property
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apply. usufruct of immovable property and rights to variable or fixed
payments as consideration for the working o, or the right to work, mineral
deposits, sources and other natural fesources; ships, boats, aircraft and
road-transport vehicles shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph | shall apply to income derived from
the direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income
from immovable property of an enterprise and to income from immovable
property used for the performance of independent personal services.

Article 7

Business profits

1. The profis of an enterprise of a contracting State shall be taxable
only in that State unless the enterprise carries on business in the other cont-
racting State through a permanent establishment situated therein. If the en-
terprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise may
be taxed in the other State but only so much of them as is attributable to
that permanent establishment

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of
Contracting State carries on business in the other Contracting State through
a permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting
State be attributed to that permanent establishment the profits which it
might be expected to make if it were a distinct and separate enterprise en-
gaged in the same or similar activities under the same or similar conditions
and dealing wholly independently with the enterprise of which it is a per-
‘manent establishment

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall
be allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of
the permanent establishment, including executive and general administra-
tive expenses so incurred, whether in the State in which the permanent es-
tablishment s situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine
the profits to be attributed to a permanent establishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts,
nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determi-
ning the profits to be tased by such an apportionment as may be customary;
the method of apportionmenit adopted shall, however, be such that the re-
sult shall be in accordance with the principles contained in this Article

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason
of the mere purchase by that permanent establishment of goods or mer-
chandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attri-
buted to the permanent establishment shall be determined by the same met-
hod year by year unless thete is good and sufficient feason to the contrary.

7. Where profits include itents of income which are dealt with separa-
tely in other Articles of this Convention, then the provisions of those Ar-
ticles shall not be affected by the provisions of this Article.

Article 8
at

Int nal traf

1. Profits from the operation of ships, boats, aifcraft or road-transport
vehicles in intemational traffic shall be taxable only in the contracting
State in which the place of effective management of the enterprise is situa-
ted

2.1f the place of effective management of a shipping enterprise s abo-
ard a ship o boat, then it shall be deemed to be situated in the contracting
State in which the home harbour of the ship or boat s situated, or, if there is
10 such home harbour, in the contracting State of which the operator of the
ship or boat is a resident

3. The provision of paragraph 1 shall also apply to profits from the par-
ticipation in a pool, a joint business or an intemational operating agency.

Article 9
Ass

iated enterp

Where

(1) an enterprise of a Contracting State participates directly or indi-
rectly in the management, control or capital of an enterprise of the other
Contracting State, or

(2) the same persons participate directly or indirectly in the manage-
‘ment, control or capital of an enterprise of a Contracting State and an enter-
prise of the other Contracting State,

and in either case conditions are made or imposed between the two en-
terprises in their commercial or financial relations which differ from those
which would be made between independent enterprises, then any profits
which would, but for those condition, have accrued to one of the enterpri-
ses. but, by reason of those conditions, have not so accrued, may be inclu-
ded in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting
State 10 a resident of the other Contracting State may be taxed in that other
State

2. However, such dividends may also be taed in the Contracting State
of which the company paying the dividends is a resident and according to
the laws of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a resi-
dent of the other Contracting State, the ta so charged shall not exceed:

(1)5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial ow-
ner s a company which holds directly at least 25 per cent of the capital of
the company paying the dividends;

(2) 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases

‘The competent authorities of the Contracting States shall by mutual ag
reement setle the mode of application of these limitations, if necessary.
“This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the
profits out of which the dividends are paid.

3. The term "dividends” as used in this Article means income from sha-
fes, or other rights, not being debt-clainss, participating in profits, as well
as income from other corporate rights which is subjected to the same taxa-
tion treatment as income from shares by the laws of the State of which the
company making the distribution is a resident

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the dividends, being a fesident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State of which the company paying the
dividends is a resident, through a permanent establishment situated therein,
or performs in that other State independent personal services from a fixed
base situated therein, and the holding in respect of which the dividends are
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed
base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may
be. shall apply

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may not
impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar as
such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as the
holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected
with a permanent establishment or a fixed base situated in that other State,
nor subject the company's undistributed profits to a tax on the company's
undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed profits
consist wholly or partly of profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Tnterest arising in a Contracting State and paid to a resident of the ot-
her Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in
which it arises and according to the laws of that State, but f the benefi
owner of the interest s a resident of the other Contracting State, the tax 50
charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.
“The competent authorities of the Contracting States shall by mutual agree-
‘ment setle the mode fo application of this limitation, if necessary.

3. The term “interest” as used in this Article means income from debt-
claims of every kind, whether or not secured by mortzage and whether or
not carrying a right to participate in the debtor's profits, and in particular,
income from government securities and income from bonds or debentures,
including premiums and prizes attaching to such securites, bonds or de-
bentures. Penalty charges for late payment shall not be regarded as interest
for the purpose of this Article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on bu-
siness in the other Contracting State in which the interest arises, through a
permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the
debt-claim in respect of which the interest is paid is effectively connected
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with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisi-
ons of Article 7 or Artcle 14, as the case may be. shall apply

5. Tnterest shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer s a resident of that State. Where, however, the person paying the in-
terest, whether he s a resident of a Contracting State or not, has in a Cont-
racting State a permanent establishment or a fixed base in connectioin with
which the indebtedness on which the interest i paid was incurred, and such
interest is bome by such permanent establishment or fixed base, then such
interest shall be deemed to arise in the State in which the permanent estab-
lishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the
amount of the interest, having regard to the debt-claim or which it is paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and
the beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of
this Anticle shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the
excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of
each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Convention.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid o a resident of the
other Contracting State may be taed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State
in which they arise and according to the laws of that State, but if the bene-
ficial owner of the royalties is a resident of the other Contracting State, the
tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the
royalties. The competent authorities of the Contracting States shall by mu-
tual agreement settle the mode of application of this limitation, if neces-
sary.

3. The term "royalties™ as used in this Article means payments of any
Kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any co-
pyright of literary, artstic or scientific work including cinematograph films
or films or tapes used for radio or television broadcasting, any patent, trade
‘mark, design or model. plan, secret formula o process, o for the use of, or
the right to use, industrial, commercial, or scientific equipment, or for in-
formation concerning industrial, commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs | and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State in which the royaltes arise, through
a permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the
right or property in respect of which the royalties are paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case
the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is a resident of that State. Where, however, the person paying the
royalties, whether he is a resident of a Contracting State o not, has in a
Contracting State a permanent establishment or a fixed base in connection
with which the liability to pay the royalties was incurred, and such royal-
ties are borne by such permanent establishment o fixed base, then such
royalties shall be deemed to arise in the State in which the permanent es-
tablishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the
amount of the royalties, having regard to the use, right or information for
which they are paid, exceeds the amount which would have been agreed
upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relation-
ship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned
amount. Tn such case, the excess part of the payments shall remain taxable
according to the laws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Convention.

Article 13
Capital gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the aliena-
tion of immovable property referred to in Article 6 and situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the
business property of a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State or of movable propety

pertaining o a fixed base available to a fesident of a Contracting State in
the other Contracting State for the purpose of performing independent per-
sonal services, including such gains from the alienation of such a perma-
nent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed
base, may be taxed in that other State.

3. Gains from the alienation of ships, boats, aircraft or foad-transport
vehicles operated in international traffic or movable property pertaining to
the operation of such ships, boats, aircraft o road-transport vehicles, shall
be taxable only in the Contracting State in which the place of effective ma-
‘nagement of the enterprise is situated.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred to
in paragraphs 1, 2 and 3 shall be taxable only in the Contracting State of
which the alienator i resident

Article 14

nal services

Independent per

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of pro-
fessional services o other activities of an independent character shall be ta-
xable only in that State unless he has a fixed base regularly available to him
in the other Contracting State for the puprose of performing his activities
If he has such a fixed base, the income may be taxed in the other State but
only so much of it as i atiributable to that fixed base.

2. The term “professional services” includes especially independent
scientific, lterary, artistic, educational or teaching activiies as well as the
independent activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists
and accountants.

Article 15
Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19, 20 and 21, salaries,
wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contrac-
ting State in respect of an employment shall be taxable only in that State
unless the employment is exercised in the other Contracting State. If the
employment is so exercised, such remuneration as is derived therefrom
‘may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration deri-
ved by a resident of a Contracting State in respect of an employment exer-
cised in the other Contracting State s hall be taxable only in the first-
~mentioned State if:

(1) the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the agaregate 183 days in any twelve month period commen-
cing or ending in the fiscal year concerned; and

(2) the remuneration s paid by, or on behalf of, an employer who is not
aesident of the other State; and

(3) the remuneration is not borne, by a permanent establishment or a fi-
xed base which the employer has in the other Stat.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remunera-
tion derived in respect of an employment exercised aboard a ship, boat,
aircraft or road-transport vehicle operated in intenational traffic may be
taxed in the Contracting State in which the place of effective management
of the enterprise is situated

Article 16
Directors’ fees

Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors or
any similar organ of a company which is a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

Aricle 17
Artistes and sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income deri-
ved by a resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theate,
‘motion picture, radio or elevision artiste, or a musician, or as a sportsman,
from his personal activities as such exercised in the other Contracting
State, may be taxed in that other State

2. Where income in respect of personal activites exercised by an enter-
tainer or a sportsman in his capacity as such acerues not to the entertainer
or sportsman himself but to another person, that income may., notwithstan-
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ding the provisions of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting
State in which the activities of the entertainer or sportsman are exercised

3. Notwitstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article,
income menitioned in this Article shall be exempt from tax in the Contra
ting State in which the activity of the entertainer or sportsman i exercised
provided that this activity is supported in a considerable part out of public
funds of this State or of the other State or the activity is exercised under a
cultural agreement or within the framework of a cultural o sports
exchange programme approved by both Contracting States. In such a case,
the income is taxable only in the Contracting State in which the artiste or
the sportsman is a resident

Article 18

Pensi

ns

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and
other similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in con-
sideration of past employment shall be taxable only in that State.

2. Nothwithstanding the provisions of paragraph 1 pensions and other
similar remuneration paid under the compulsory pension system of a Cont-
racting State to a resident of the other Contracting State in consideration of
past employment shall be taxable only in the first mentioned Contracting
State

Article 19

Government ser

e

1. (1) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pen-
sion, paid by a Contracting State or a political subdivision or a local autho-
rity thereof 10 an individual in respect of services rendered to that State or
subdivision or authority shall be taxable only in that State

(2) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall
be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in
that State and the individual is a resident of that State who

~is a national of that State; or

— did not become a resident of that State solely for the purpose of ren-
dering the services

2. Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State
or a political subdivision or a local authority thereof to an individual n res-
pect of services rendered to that State or subdivision or authority shall be
taxable only in that State.

3. The provisions of Articles 15, 16, 17 and 18 shall apply to salaries,
wages and other similar remuneration and to pensions, in respect of servi-
ces rendered in connection with a business carried on by a Contracting
State or a political subdivision or a local authority thereof.

Article 20
Students

1. Payments which a student o business apprentice who is or was im-
mediately before visiting a Contracting State a resident of the other Cont-
racting State and who is present in the first-mentioned State solely for the
purpose of his education or training receives for the purpose of his mainte-
nance, education or training shall not be taxed in that State, provided that
such payments arise from sources outside that State.

2. In respect of grants, scholarships and remuneration from emplo-
yment not covered by paragraph 1. a student or business apprentice refer-
red 1o in paragraph 1 shall, in addition, be entitled during such education or
training to the same exemptions, reliefs o reductions in respect of taxes
available 1o resident of the Contracting State which he is visiting.

Article 21
Professors and researchers

1. An individual who visits a Contracting State for the purpose of te-
aching or carrying out research at a university, college, school or other re-
copnized educational _institution i that State and who is or was
immediately before that visit a resident of the other Contracting State, shall
be exempt from taxation in the first-mentioned Contracting State on remu-
neration for such teaching or research for a period not exceeding two years
from the date of this first visit for that purpose, provided that such remune-
ration arise from sources outside that State.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to in-
come from research if such research is undertaken not in the public interest
but primarily for the private benefit of a specific person or persons.

Atticle 22

1. Ttems of income of a resident of a Contracting State, wherever ari-
not dealt with in the foregoing Articles of this Convention shall be ta-
xable only in that Sate.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than
income from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if
the beneficial owner of such income, being a resident of a Contracting
State, carries on business in the other Contracting State through a perma-
nent establishment situated therein, or perfornis in that other State indepen-
dent personal services from a fixed base situated therein, and the right or
property in respect of which the income is paid is effectively connected
with stch permanent establishment or fixed base. In such case the provisi-
ons of Article 7 or Atticle 14, as the case may be. shall apply

Article 23
Capital

1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6,
owned by a resident of a Contracting State and situated in the other Cont-
racting State, may be taxed in that other Stae.

2. Capital represented by movable property forming part of the busi-
ness property of a permanent establishment which an enterprise of a Cont-
racting State has in the other Contracting State or by movable property
pertaining o a fixed base available to a fesident of a Contracting State in
the other Contracting State for the purpose of performing independent per-
sonal services, may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships, boats, aircraft and road-transport ve-
hicles operated in intemational traffic, and by movable property pertaining
o the operation of such ships. boats, aircraft and road-transport vehicles
shall be taxable only in the Contracting State in which the place of effective
‘management of the enterprise is situated.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall
be taxable only in that State.

Article 24

El

1T Yugoslavia, double taxation shall be eliminated as follows:

‘Where a resident of Yugoslavia derives income or owns capital which,
in accordance with the provisions of this Convention, may be taxed in
Hungary, Yugoslavia shall allow

—as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount
equal to the income tax paid in Hungary;

—as a deduction from the tax on the capital of that resident, an amount
equal to the capital tax paid in Hungary.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the
income tax or capital tax, as computed before the deduction is given, which
i atributable, as the case may be, to the income or the capital which may be
taxed in Hungary.

2. In Hungary. double taxation shall be eliminated as follows

(1) Where a resident of Hungary derives income or owns capital which,
in accordance with the provisions of this Convention, may be taxed in
Yogoslavia, Hungary shall, subject to the provisions of sub-paragraph (2)
and paragraph 3 exempt such income or capital from tax;

(2) Where a resident of Hungary derives iters of income which, in ac-
cordance with the provisions of Articles 10, 11 and 12, may be taxed in
Yogoslavia, Hungary shall allow as a deduction from the tax in the income
of that resident an amount equal to the tax paid in Yugoslavia. Such deduc-
tion shall not, however, exceed that part of the tax, as computed before the
deduction is given, which is attributable to such items of income derived
from Yugoslavia.

3. Where in accordance with any provision of the Convention incorme
derived or capital owned by a resident of a Contracting State s exempt
from tax in that State, such State may nevertheless. in calculating the
amount of tax on the remaining income o capital of such resident, take
into account the exempted income or capital.

4. For the purpose of allowance as a credit in a Contracting State the tax
paid in the other Contracting State shall be deemed to include the tax which

mination of double taxation
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is othenwise payable in that other State but has been reduced o waived by
that State under its legal provisions for tax incentives,

Article 25

Non

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation o any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected requi-
rements to which nationals of that other State in the same circumstances, in
particular with respect to residence, are or may be subjected. This provi-
sion shall, notwithstanding the provisions of Article 1. also apply to per-
sons who are not residents of one or both of the Contracting St

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State shall not be less favou-
rably levied in that other State than the taxation levied on enterprises o that
other State carrying on the same activities. This provision shall not be
construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other
Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for taxa-
tion purposes on account of civil status or family responsibilities which it
grants to its own residents

3. Except where the provisions of Aticle 9, paragraph 6 of Article 11,
or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other disburse-
ments paid by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits
of suuch enterprise, be deductible under the same conditions as if they had
been paid to a resident of the first-mentioned State. Similarly, any debts of
an enterprise of a Contracting State 1o a resident of the other Contracting
State shall, for the purpose of determining the taxable capital of such enter-
prise, be deductible under the same conditions as if they had been cont-
racted t0 a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or
partly owned or controlled, directly o indirectly, by one or more residents
of the other Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned
State to any taxation or any requirement connected therewith which s ot-
her o more burdensome than the taxation and connected requirements to
which other similar enterprises of the first-mentioned State are or may be
subjected

5. The provisions of this Article shall apply to the taxes referred to in
Article 2.

Article 26
Mutual agreement procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Cont-
racting States fesult or will result for him in taxation not in accordance
with the provisions of this Convention, he may. irrespective of the reme-
dies provided by the domestic law of those States, present his case to the
competent authority of the Contracting State of which he is a resident or, if
his case comes under paragraph 1 of Article 25, to that of the Contracting
State of which he is a national. The case must be presented within three
years from the first notification of the action resulting in taxation not in ac-
cordance with the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to
itto be justified and if it is not iself able to arrive at a satisfactory solution,
to resolive the case by mutual agreement with the competent authority of
the other Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which
s not in accordance with this Convention. Any agreement reached shall be
implemented notwithstanding any time limits in the domestic law of the
Contracting States,

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour
o resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the
interpretation for the elimination of double taxation in cases not provided
for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communi-
cate with each other directly, including through a joint commission consis-
ting of their representatives, for the purpose of reaching an agreement in
the sense of the preceding paragraphs

Article 27
Exchange of infor

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange
such information as is necessary for carrying out the provisions of this
Convention or of the domestic laws of the Contracting States concerning
taxes covered by the Convention insofar as the taxation thereunder is not
contrary to the Convention, in particular for the prevention of fraud or eva-
sion of such taxes. The exchange of information is not restricted by Article
1. Any information received by a Contracting State shall be treated as sec-
fetin the same manner as information obtained under the domestic laws of
that State and shall be disclosed only to persons or authorities (ncluding
courts and administrative bodies) concerned with the assessment or collec-
tion of, the enforement or prosecution in respect of, or the determination of
appeals in relation to, the taxes covered by the Convention. Such persons
or authorities shall use the information only for such purposes. They may
disclose the information in public court proceedings or in judicial decisi-
ons. The information received shall be treated as secret on request of the
Contracting State giving the information.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to
impose on a Contracting State the obligation:

(1) to carry out administrative measures at variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

(2) to supply information which is not obtainable under the laws or in
the normal course of the administration of that or of the other Contracting
State;

) to supply information which would disclose any trade, business, in-
dustrial, commercial or professional sectet or trade process, or informa
tion, the disclosure of which would be contrary to public policy (ordre
public).

nati

n

Article 28

Members of diplomat s and consular posts

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of members
of diplomatic missions or consular posts under the general rules of interna-
tional law or under the provisions of special agreements.

Article 29

Entry into force

1. This Convention shall be ratfied and the instrumens of ratific
shall be exchanged.

2. The Convention shall enter into force on the date of exchange of
instruments of ratification and its provisions shall have effect i respect of
the taxes on income derived and the taxes on capital owned in each fiscal
year beginning on or after the first day of January in the calendar year fol-
lowing that in which the instruments of raification have been exchanged.

3. From the date when this Convention shall have effect, in the mutual
relations between the Federal Republic of Yugoslavia and the Republic of
Hungary, the application of the "Convention between the Socialist Federal
Republic of Yugoslavia and the Hungarian People’s Republic for the avoi-
dance of double taxation with respect to taxes on income and on capital”,
signed at Budapest on 17*h October 1985 shall cease to have effect

ion

Article 30
Termination

‘This Convention shall remain in force until terminated by a Contrac-
ting State. Either Contracting State may terminate the Convention, through
diplomatic channels, by giving notice of termination at least six months be-
fore the end of any calendar year after the fifth year from the date of entry
into force of the Convention. In such event, the Convention shall cease to
have effect in respect of taxes on income derived and the taxes on capital
owned in each fiscal year beginning on or afte the first day of January in
the calendar year following that in which the notice of termination bas been
siven

In witness whereof the undersigned. being duly authorized thereto,
have signed this Convention

Done at Budapest this 20 day of june 2001 in two originals, in English
language, both originals being equally authentic.

For the Federal Republic of
Yugoslavia
Dragisa Pesi

For the Republic of
Hungary
Mr Mihaly Varga
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YTOBOP

M3MEBY CABE3HE PENYEIHKE JYTOCIABIIE I
PENYBIHKE MABAPCKE O H3BEFABAILY IROCTPYKOT
OMOPE3HBAILA Y O/IHOCY HA IOPE3E HA T0OXOJAK H

HA MIMOBHHY

Caseswa PenyGmia Jyrocnasuja n PenyGmika Mabapeka,
¥ Kemit 1 5Kyt YIoBop o wGeranaiy IBOCTpYKOr onopesit-
Baka y oHOCY Ha MOpEse Ha FOXOMAK 1 HA HMOBHHY,
Criopasymene cy ce o crerehen

o |
i

A wa koja ce npivienyje Yronop

Onaj yroBop npuMemyje ce Ha Mlia Koja cy pesweHTH jefe i
obe npase yrosopame.

Hnan 2
Topest ua koje ce npuvenyje Yronop

1. OBaj yronop npiverkyje ce a mopese Ha MOXONAK I Ha MO~
BURY Koje 0BT APKABA YrOBOPHILA WIIN MheHe MOTHTIKE jeit-
e I NN TOKATHE COMOYTpABE, HE3ABICHO Of HAHH
nanzare

2. Tlopesiya a 0XOMAK 1 Ha WMOBHHY CMATPA]Y Ce CHIt TOpEsit
KOji e 3BOIe HA YKYMal JOXONAK. A YKYMHY MMOBMHY WM Ha e~
TToBe JOXOTKA W WMOBIHE, YKLYUyjyhn mOpese Ha AOGHTAK 07
OTYbera IOKPETHE MM HEMOKPETHE HMOBHKE, TIOpese Ha YKy 13-
woce sapana Koje nennahyjy mpenyseha, kao i nopese Ha mpupact
noBHe

3. Topesn wa Koje ce npivesyje ovaj yrosop cy

~y Jyrocaasi

(1) nopes Ha noGuT,

(2) nopes wa roxoax;

(3) nopes Ha miopiay;

(4) nopes wa mpixon o Mebymaponror caoGpahaja

(¥ mament y TeKeTy: jyrocionercki nopes”);

-y Mahapekoj

(1) nopes a roxoax;

(2) nopes Ha foGHT Kopriopatja;

(3) nopes wa rumiEHE;

(4) nopes a rpabesmHcko seMNITE;

(5) nopes na srpare

(y mamen Tekery: . Mabapexst nopes”).

4. Yroop ce mpmMeryje i Ha HCTe W GHTHO CHIHE Topese
KOjit ce MIOCTE flaKa MOTMHCHBATLA OBOT YTOROPA 3ABENY MOPET 1Tt
yMecto nocTojehiny nopesa. Hajuiemi oprai npiasa yroBopiitia
‘OBaBCIITARa]y I APYTE © AMATAHIN MPOMCHAM] IBPIICHIIN Y
BHIXOBIM TOPECKHM SKOMING.

a3,

Onmre fedummme

1. 3a notpese onor yrosopa:

(1) w3pas Jyrocnasnja” owmatiaa Canesny Pemyomuky Jyroca-
By, @ YIOTPEOTEH Y FeOrpafheKOM CMICTY O3HATABA CYBOICNHY
(KomHery) TepiTopjy JyTocTaBie, iete YHYTpaihe MOpeKe BoTe i
T0jac TEPHTOPHJATHOT MOpa, BASYIIHI TPOCTOP KT HIMA, Ko 1
MOPCKQ IO 1 MOTIEMILE fieTa OTBOEHOT MOpa WIBAH CTIOTHe rpa-
HIle TEPHTOPHJATHOF MOpa, HAX KojiMa JyTocabitja Bpui cypepena
npapa pam HCTpaKIBARA # KOPHIMherka IXORIX MPHPOTHITY Go-
TATCTARa, Y CKTATY Ca CHOJM YHYTPAUNLHM JAKOHOTABCTBOM 1t
MehyHapoTHI mpaBo:;

(2) w3pas . Mahapeka” osmaviasa Penyomiky Mabapeky, a ynorpe-
Gmew y reorpaicKoM CMECTY O3HauaBa TepuTOpy Penyomike
Mabapexe;

(3) m3pasin ApKaa yroBopHAIia” i JPYra MPKABA yroBopHa”
‘osmatarajy Jyrocnasnjy i Mabapexy, aicio of cwmera;

(4) wapas pxanman” O3MaaRY

- (DRSO THtle Koje A MPABTAHCTBO MPKABE YTOBOPHIILE:

- TPABHO T, OPTANKO JPYIITEO, YAPYA€He WIH YO e
Koje TAKap CTATyC 1A KA OGHOBY 3AKOHOTARCTEA Bakeher ¥ ApKapit
yrosopI;

(5) wpas e OGyXBATA (D3O THIE, KOMMAHI]Y 1 APYIITEO
ama;

(6) w3pas Kommamija” 03HATABA AKINOWAPCKO APYUITEO. MK
T Koje Ce CMATpa aKIHOHAPCKIM AIPYIITROM 50 TOpEcKe CBpXe;

(7) wipasu npenysche fpKave yroRopHHIe” 1 mpenyehe Tpyre
npane yrosopwie” osHatasajy mpenysehe Kojime yIpasma pem-
JIeHT ApIKaBe YrOBOPHIIE, OTHOCHO Tpetysehe Kojim ypaBa pesi-
JIeHT ApyTe IpAaBe yroBopHIe;

(8) w3pas mebyrapomt caoGpahaj” osmawasa caoGpahaj mo-
MOPCKHM GPOTOM, PENHIM GPOTIOM, BAIYXOIOROM ILTH PYMCKI
PCROMIN BOIOM Koji oGaBma mpenysche wije ce cemmme
CTRapHe ympape Wanasi y APKABH YTOBOPHILN, OCHM ako ce ca-
06pahaj 0GB IOMOPCKITN GPOTIOM, PETHITM GPOTOM, Ba3y YOm0~
BOM I APYMCKIM MPEBOSHING BO3ILIOM HCKILYTINGO WMEbY MecTa y
ApYFo] RpiKaBH yroBopHmI;

(9) wpas mannexar opran” o3ataRa

~ y Jyrocnasmji, CabesHo MHHICTAPCTBO (DHHAHCHA, OTHOCHO
HCTOBOF OBTAIIhEHOT MPeICTABAIKa;

~ ¥ Mabapckoj, MiHicTpa (pHAHCHJa, OTHOCHO HErOBOr OB-
rawheror npescTapmIKa.

2. Kania fpkapa yTopopwimia mpiversyje YroBop. caaki mspas
KOjit Y they Hitje flecpHHICA 1ia HA'EThE IPEMA JAKORY Te TpKaBe
Kojit ce O/HOCH Ha nopese Ha Koje ce YTOBOp MpHNEsyje i SHaterbe
npeMa BaKehiM MOpECKIM JKOWIMA Koje MPIMeILyje Ta pKasa
WA TIPEHOCT Y OTIHOCY Ha SHA'IETe Koje TOM H3PA3y Aajy APYTH 3a-
Ko Te pKane

a4,
Peswent

1. Vi3pas . pesiien ipskase yroBopute”, 5a TOTPeGe OBOT Yo~
BOpa, O3AABA MHIie Koje. MPEMa JAKOHMMA Te ApKape, MOTTEKE
ONOpEINBAIY ¥ Toj APKABH N0 OCHOBY CROT MpeOMBATIIITA, GOpa-
BUIITA, MECTa perTCTpaIje, COTNITA ypaBe AN APYTOT MepHTa
e MPHpOT, 1 YKTY'Yje Ty MPKABY, Ry MOTHTIKY jemHy
s jemmy TOKaTHe caoynpabe. Opaj 3pas e o0YXpaTa I
Koje ¥ Toj JPIKABH NOTEKe OTIOPESMBAILY CAMO 32 JOXOTAK 13 13-
BOpA Y Toj GBI LT CaMO 3 HMOBHHY Koja Ce Y Fh0] Hanasi.

2."Ako je. npewa onpenGava craga 1. opor wiaa, Ko e
PESMEHT 0Ge MpIKaBE YTOROPHHIE, HETOB & CTaTyC OTpebyje Ha ce-
neh Ham:

(1) cmaTpa ce i je pesHIENT camo ApKaBe Y Kojoj mva cTatHo
MECTO CTaHOBAIA; KO HMA CTATHO MECTO CTANORIA ¥ 00¢ PKaBe
CMATPA Ce a je PEIIHT Cavo IPAKABE Ca KOjOM CY TheroBe e 1
€KOHOMEKE Bese Tetlihe (CPIITE KHBOTHIIY HHTEpeca);

(2) aKo He Moe T1a ce NP Y Kojoj KPAABI M CpEIIITE Kit-
BOTHIIX WHTEpeca I AKO HII Y JEHO] APKAPH HeMa CTATHO MECTO
CTaoRaIa, CHATPA Ce M je PESIIEHT CaNO APKABE Y Kojoj Ma Yo~
Gituajeo MecTo CTanoBaia;

(3) aKko mMa YoGIMAENO MECTO CTAOBAMA Y 06€ APKABE WIH ra
HeMa M Y JeHO] 07 FHIX, CMATPA Ce 1 je PESIICHT cano fpiKaBe wijit
je npakan nai;

(4) aKo je ApaBTmAMNE OGe MPKABE WA HjCTHE OF WX, HT-
JEKHI Oprawit PKABA YTOBOPHILA pettithe MTATLC SajeTHITTKIN
HoroBOpot

3. AKo je. mpewa onpeniGama CTaBa 1. OBOT Wiasa e, oci it~
SHIKOT, PENMERT 00 NpaBe YrOBOPHIIE, CMATPA Ce 1A je PESHICHT
CaMo pKaBe  Kojoj ce HATASH ILEroBo CeUIITE CTRAPHE YMpaBe.

a

1. Mspas ,crarmia jexmma’, 5a noTpeGe OBOT yroBopa, o3Hatana
CTATHO MECTO MpeKo Kora mpefysehe MOTMYHO 1A TETMMITTHO 06a-
Ba mocToBatbe.

2. To w3pasoM CTaTHa jemuHiIa” MOTa3yMeRa ce HapowITo:

(1) cemmure ynpase;

() orparak;

(3) noconmia;

(4) padpuka;

(5) pamona;
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(6) pymi, WSRO HayTe I Faca, KAMEHOTOM HITH IPYTO MecTo
nekopimhagata MPHPONHIY GoraTcTasa.

3. Tpamuminre min rpabeBMACKH 1T MOHTAXNA PATOBH i
CTaTHy jenuHIILy Cavo aKO Tpajy yKe Ot IBAHACCT Mecet

4. MI3y3eTHo Ot MPTXOMHIX O7peata OBOT 'L1aHa, MOT H3PA3OM
CramHa jenmTA He MOTpasyMeRa ce

(1) Kopimherie 0jeKaTa It OnpeMe HCKTYTHBO ¥ CHPXe YeKTa-
JIITeIRA, WITATATa WM HCIOPYKE 0GAA WM POGE Koja MpHTNATa
npenysehy:

(2) onpaaratse samixe f0Gapa wT pose Koja mpwmana mpenysehy
HCKILYUHBO Y CHPXY YCKTA/NIITE b, HATATaRa I HCTOpyKe;

(3) opaaratbe saixe 06apa HIK pose Koja mpumiaa mpenysehy
HCKTLYUIRO Ca CBPXOM 1a je APYTO mpertysehe npepa

(4) onpaBaILe CTATHOT MecTa MOCTORAIA HCKTLYTHRO Y CBPXY
KynomHe 00apa W pode WA NPHGABRAMA OOABEIITERA 30
npenysehe;

(5) onpiaBaILe CTATHOT MeCTa MOCTORAIA HCKTLYTHRO Y CBPXY
obanmama, 3 npenysehe, CBaKe APYre NETATHOCTH Koja Ma Npi-
pentn i noMoh KapakTep;

(6) OTpKaBatLe CTATHOT MECTa MOCTORATEA HCKTLYIHBO Y CBPXY e~
raTwocTH HaBenemi y Tart. (1) 10 (5) y G110 Kojoj KouGHHajH, M7
YCTOBOM fia je YKYMHA AETATHOCT CTATHOF MECTa MOCTOBAMA Koja
acTaje w3 oBe KOMOWHAIIje MPHIEMHOT Wi MOMOhHOT KapakTepa.

5. MiayseTro o7t 0penaba cr. 1. 2. 0BOF 'iaNa, Kata Tt — 0cin
3ACTYMAINKA Ca CAMOCTATHINN CTATYCOM Ha KOTA ce MPHMETbYje CTa 6
OBOr fLTaNa — pai y e mperty3eha It iva i YOOHtajeno KOpHETIH y
npKamn_yrosoprmit ontawhere 1 JAKLyIyje YroBope y e
npenyseha, cwaTpa ce fia To mpenysehe MMa CTaTHy jeTHRIY ¥ Toj
PAABH Y OTHOCY Ha FETATHOCTH KOje TO THIE 00AB:a 32 Mpenyehe,
OCH aKOD CY METATHOCTIE TOT THIia OTPAHITIEHE HA /1ETATHOCTH Hape-
Jette y eTaBy 4. OBO WIaKa Koje, ako G ce o0aBHATE NPEKO CTATHON
MECTa OCTOBAMA, He R 0BO CTATHO MECTO MOCTORAILA AT
CTATHOM jeNMHIIIOM TPeMa OTPERGasa Tor cTaa.

6. He cvatpa ce ia mpetysehe mua cramy jemwmimy y npxamic
YIOBOPHNIII CaMO 3aTO HITO ¥ T0j PPN 00ABTA CEOje MOCTone
TIPeKo MOCPETHIKA, FeHEPATHOT KOMICHOHOT 31Ty THITKA H1H PYTOT
NPCIICTABRIKA Ca. CAMOCTATHING CTATYCOM aKO Ta THIA FEnyjy Y
OKBHDY CBOje peoBHe MOCTORHE METATHOCTIL

7. Umikewia 1a KOMTAHIa Koja je peIIenT IpKane YroBopHie
KOHTpOTIIIE T je MON KOHTPOTOM KOMIAHIje Koja je pesiienT
NIpYTe RpKaBe YTOBOPHHILE WM Koja 0GaBA NOCTOBATLE ¥ Toj APYFoj
B (PEKO CTaTHe JeTMHIILE HTI Ka KPYTH HATIR), CIMA 10 CeG
Hitje M0BOTHA f1a ce jeHA KOMTANHja CMATPA CTATHOM jelMHATION
npyre KoMmaje.

a6
oxomak o nemokperie mionme

1. TIOXORaK Kojit pesieT ApaBe YrOBOPHHLE OCTRAPH OF He-
TOKpETHE HMOBHHE (YKTyyjyhit 0X0MaK O MOBONpHEpete M 1y~
MapcTEa) Koja ce HATasW y ApYroj MPAABH YTOBODHMIN MK ce
omopesBaTH Y Toj APYFo] ApKaDL

2. Mspas HemoKpeTHa HMOBMHA" WMA SHAMETLC MPEMA SAKOHY
npKaBe YroBOpHNNE Y K0joj e OTHOCHA HEMOKPTHA MMOBHHA
nanazn. OBaj 13paz ¥ CRAKOM c1ytajy 0GYXBATA NMOBHKY Koja Tpil-
A HTOKETHO] HMOBYIN, CTOMHI (HOWT 1t OTpenry Koja e KopHeTit
¥ MOTONPHEPEIIN  WyMAPCTBY, MPapa Ha Koja ce MpHMEILy]y onpenoe
OMUITer 5AKOHA 0 JEMTHILIO] CROJIHN, MIOOYIBathe HOOKpETHE
NMOBHHE 1 MPABA HA MPOMEHTLIB HTH CTaTHa M1ahatha Kao HakHafe
3a HeKopHIIhaBate WA 32 MPABO Ha HCKOpHIThABAIbE MITHEpATHIX
HOTQSNTA, WBO3A W APYTHX MPHPOTHHX GoraTcrapa. TIOMOpCKN
GPOOBH, pertit GPOTIOB, BA3IYXOMIOBH 1 PYMCKA MPEROTA B0~
30172 He CMATPA]Y Ce HeMOKPETHOM HMOBHHOM.

3. Onpene cTasa 1. OBOT WHaKa MPMETY]Y Ce K MOXONAK KOjit ce
OCTBApH HETOCPEMHING KOpHIhEIeM, H3HAMLIBATCM 1IN APYTIM
HUHIOM KOpHIheTba HEMOKPETHe HMOBHHE.

4. Onpene cr. 1. 1 3. OBOT WTaNa MPRMENY]Y ce i Ha OXORAK o7
HEnOKpeTIe MBI Mpefy3eha i Ha OYONAK 0ff HEMOKPETHe Mo~
BUe Koja ce KOPHCTI 34 00aBbafe CaMOCTATHIX THTHAX flenar-
wocr

Ynan 7
Jodur o1 noconan.a

1. JloGuT npenyseha pkane yromopatie onope3yje ce camo y Toj
DR, OcInM ako mpenysche 0GARTA MOCTOBAILE Y APYTO] APKapt
YTOBOPHNIN MPEKO CTATHe jeMNe Koja ce Y oj Hanasd. AKo
Tipenysehe 0GaBmA MOCTORATEE Y PYTO] MPKAH YTOROPHHIT MPEKO
CTaTHe jenue, MOGHT MPETyIcha MOKE e OTOpESIBATH Y TOj py-
Toj APKABH, aTH CaMO 10 W3HOCA Koji Ce MPHIHCYje Toj CTaioj jemt-
s

2. 3amicwo on onpende craa 3. OBOr wiaHa, Kaia mpenysehe
npaBe YTOBOHHILE OGABTA MOCTOBAIE Y PYTO] NPAABH YTOBOp-
I HPEKO CTATHE jeNHATE KOja Ce Y 160] HaT3H, ¥ CBaKoj ApKaph
YTOBOPHNII Ce To] CTATHO] je I HPUIICYje OGHT KOjy 61 MorTa
7t octaph na je Gina onojero 1 oceGHo mpenysche Koje ce Gapt
HCTHM LTI CTHTHITNG A€TATHOCTING, TIOA HCTHM HTH CTINTHI Y710~
BV 1 A je MOCTOBATa MOTNYHO CAMOCTATHO ca Mpertysehen wija je
crama jenmima,

3. TIpn onpebuatky MOGHTH CTaie e, Kao oRGHIN M-
Hajy ce TPOUIKOBI KOjit CY YHMILEHN 50 MOTpeGe CTATHe jemuHite,
yKRyIyjyhi TpOIIKOBE YIPABTAI I OMIITE ATMWHHCTPATHDHC
“TpottIKoRe, GILTo Y AKaB ¥ Kojoj Ce HATA'H CTATHA jeTHIIA Wi Ha
npyroM MecTy.

4. AKo je yobiajeno ia ce y ApIKaBH YTOBOPHAII HOGHT Koja ce
npimtcyje cratoj jemtmI onpebyje Ha OCHOBY pactiofiene yKymie
ROGHTH mpeny3eha HA eroBe noceGHe fienoBe, pemetbe 3 Crasa 2.
OBOT "IaHA He CTIDENIeRa Ty NPKABY YTOBOPHHIY 71a TAKBOM YoGrta-
JEHOM PACTIONENOM eI AOGHT Koja ce Oopesyje; YCROjeHit MeTon
pacnoiee TpeGa f1a GyRe TAKaB fa PeIyITAT GYAe Y CKTATY C Hatie-
Tiva Koja cy Cnpana y OBOM Ay

5. Cranmoj jenmmnt He MpUMHCje ce JOGHT KO Ta cTamHA jeti-
WA Cano Kymyje 70Gpa 1T posy 3a mpertysehe.

6. 3a noTpeGe MPETXOMMIY CTABOA, OOHT Koja ce mpHIHCYje
CTaTHO] jenMNNI OfpEbyje Ce NCTOM METOTON W3 FOTIHe ¥ TOTTHY.
OCHM KO MOCTOji OMPANTAN H FOBOTAR PALIOT Mia ce MOCTYIMN
apye

7. Kana 700HT 0GYXBaTa f1e10D€ AOXOTKA KOjit ¢y Perymicats 1o-
CeGHIM TAHOBIMA OBOT YTOBOPA, OTPEAGE OBOT TIANA He YTHY Ha
onpende T waopa.

Mehymapon

1. JloGir on oGapmatka Mebymaponsor caoGpahaja noMopexing
(GPOTIOM, PeHITM GPOTION, BA3YXOTIOBON IWTH APYMCKIM PEBOTHI
BO3ITON OMOpEsYie e CaMo Y APKABIE YTOBOPHAIIN Y Kojoj ce Hatat
cemTe CTRApHe ynpase npenyseha.

2. Axo ce cemmie caapie ynpave nemyseha Koje ce Gami
Mehymapoms caoGpahajen HATAN Ha MOMOPCKOM WTH petHONM
Gporty. cvaTpa ce ia ce HATadM Y KB YTOBOPHUI Y Kojoj ce
HOTASH MATINHA YK OMOPCKOT WIH PENHOT GPOTa ILTH, aKo Hesa
MATIrTHE YK, Y PKABH YTOBOPHHIIL Wi ¢ PESIIEHT KOPICHIK 110~
MOpCKOT WM petior Gpofa

4. Onpende cTapa 1. OBOT wAHA MPIMEILY]Y Ce M KA OGHT 0
yuemha y nyny. SajeMITKOM MOCTORAILY WA MebyHAPOTHO] M0~
CrosHoj arexpin.

Ynan 9.

Tonesana npexyseha

Ako
(1) mpenysehe npaBe yroBopHItie yYecTRyje HEMOCPENO MK
TOCPENNO ¥ YMpABBAILY. KOHTPON WM MBI Npeny3cha pyre
npKaBe yroopHIIe, 1A
(2) HCTa TN YIECTBY]Y HEMOCPENO ILTH MOCPETHO Y YIpARTAILY,
KOHTPOII Mt WMOBHIH Mpeftyseha Tpane YTOPOPHIIE 1 mperyseha
npyre ApKave yroBope
1 AKO cy y jelHOM Y JpyTOM cayajy. waseby Ta B npenyacha. y
BIXOBI TPrOBICKI ILTH (PHRAHCHICKI OTHOCINA, JIOTOBOpert
ST HAMETHYTH YCTOBI Kojit Cé PASTHKY]y Off YCI0Ba Kojit G Gt
HOroBOperHt 3Mehy HesapicHmX npenyseha, IOOHT Kojy O, 7 ewa
THX YE0Ba, 0CTBAPILIO jeHo o Mpeny3eha, axi je 360 THX yerona
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Hite OCTBAPILTO, MOKe CE YK TITIL Y JOGHT TOT Hpetyseha if CYonHo.
‘Tome omopesogati

1. Musinente Koje ncnnahyje KOMNaNWja pesmAEHT ApKaBe yro-
BOpHIIfe PESIEHTY NpyTe PKaBe YTOROPHIILE MOY Ce OrOpesiBaTIH
¥ o] apyroj npKas.

2. JTAmiete ce MOrY OMOPESHBATH W ¥ QB YTOBOPHHIT tTHjit
je pennenT KoMmantja Koja ennahyje MBATEHTE, Y CKAany ca 3ako-
WHMA Te TpKABE, AT KO je CTBAPHI BTACHIK WBIIEHI PESICHT
NIpYFe RpKaBe YroBopHHIC, paspesan mopes He MOKe ONTH Behit o1

(1)'5 0neTo GpyTo W3HOCH BHIEHI AKO je CTRADHIN BACHHK
KOMTaNHja Koja HEMOCPETHO 1M HajMarhe 25 OfCTO KamiTata Ko-
nasmje Koja nernahyje mEMTee;

(2) 15 07cTo GpyTo M3HOCH MBIIEHTH ¥ CHIM APYTIN CTytaje-
B

¥ cayajy noTpede, HAVTERTIN OPraw PKABA YTOBOHITIA OFO-
Bapajy ce o KAty NPHNCHE OBIX OrpamiTca. OBaj CTab e YTt
Ha omopesHBathe MOGHTH KOMMaF e W3 Koje ce mpiere nenahyjy.

3. F3pas Jumiiemie” y OROM WIaNy. 03HAUaBa JOOHT OF AKIIHja
I OCTAIIX MpiBa Koja HICY MPOSALLTa S IYFOBaIA, YECTROBAILA
¥ MpOGHTY. Kao K OGHT O OCTATIX KOPNOPATHBHITX 1IPaBa Koja 107~
e HCTOM MOPECKOM TPETMaRy. Kao i I0GHT o7t akimija 1o 3aK0-
WinMa pKaBe Y Kojoj je PESIEHT KOMIaija Koja THCTpHOYHpa.

4. OnpenGe cr. 1.1 2. 0BOT TAaNa e MPHMERY]Y ce aKo CTRApHI
BIACHIK JWBIICHT, PEMTENT APAane YTOROPHIILE, 00ABTA MOCTO-
Balke  APYTO] APAKABH YOBOPHIIH FIL je PeNTIEHT KOMMaHIja Koja
nennahyje MBERTE MPeKo CTaTHe jeMumime Koja ce HATasH ¥ Toj
AT T 06ABTA Y Toj APYFO] APKABH CAMOCTATHE THTHE fETaT-
HOCTH W3 CTaHE Ga3¢ KOja Cé HATAUM Y Toj PGB, 4 AKIHje HA 0c-
HOBY Kojiix ce muBMieie nomnahyjy cTRApHO mpHmatajy cramoj
jemmmn W cTanHoj Gasn. Y ToM CIydajy TPUMETY]Y ce, mpea
nOTPEGH, Ofpene wiana 7w wiaka 14, 0BT yroBopa

5. AKo KoMmantja Koja je pesWIEHT MpKaBe YTOBOPHITE 0CTBa-
Pyie MOGHT T JOXORAK W3 APYTE APKABE YTOBOPHAIE, TA APYTa
NpaBa He MOXe ia aBee MOPe3 Ha MBIIEHTE Koje nenahyje kom-
nawwja, ocH aKo cy Te MBIIERT HenaheHe PEITEHTY Te ApyTe
npaBe W ako aKIje Ha OCHOBY KOJIX ce THTER e Hennahyjy T
BApHO MHTANA]Y CTATHO} Je UM I CTATHO] Gasi Koja ce Hanamt
¥ To] APYTO] APKABH, WHTH A HepacrOe ey IOGHT KoM Oro-
Pesyie MOpe30M Ha HepACTIOTETERY OGHT KOMTaHTje, HaK 1 aKo ce
nerTahere MBERTC 1T HepaCTIONekeHa 0GHT Y NOTHYROCTH 1t
JETHMITHO cacToje O NOGHTINT ILTH IOXOTKA Koji Cy HaCTAMit Y Toj
npyroj MpKaB

Ynan 11
Kavara

1. Kawaa xoja acraje y apsanit yrosophmt a crinahyje ce pe-
SHEHTY TpYTe ApIKaBe YTOROPHIIE, NOKE Ce OTIOPESHBATI Y TO} ApY-
roj npkapn

2. Kawara ce MOXe OMOPESIBATH i Y AaFH YTOBOPHIII ¥ Kojoj
HacTaje, y CKTTy ca 5AKOMIMA Te TPABE, ATH KO je CTRAPHII Bac-
HUK KaMATe ESIICHT JpYTe fp3Kane YTOBOPHILC, PA3pesaH MOpes He.
Moke Gurmit Behm o1 10 0ficTo GpyTo HIKoca Kawate. Y c1yuajy not-
e, HaTTEKII Opraiit MP3KaBa YTOROPHIA OTOBAPA]Y Ce 0 KaTHHy
npHVeHe OBOT OrpaITera

3. spas Kamara”, y OBOM 'WIaHy, 03HATABA AOXOMAK OT MOT-
PaXHBAILA YA CBAKe BPCTE, HESABIICHO Ol TOTa K1 Ti CY 0Ge30ehena
SA10TOM 1 1 1 Ce Ha OCHOBY IHIX CTINIE 1IPaBo Ha yvemhe y A0GHTI
AYKHIKA, 3 HAPOUNTO NOXONAK 07 APKABHITX XapTija Off BPETHOCTI 1
TIOXO7IaK 07 OGBE3HIIA A 0GBEIMa 5ajMa, YKLy Iyjyhi npentte 1
Harpae Ha TaKBe XapTHje o BETHOCTH IWTH o0Be sHIe. 3aTe A Ka-
MaTa He CMaTPa Ce KaMATOM 32 CBPXe OBO WIaHa.

4. OnpenGe cr. 1. 1 2. OBOT TAaNa e MPHMERLY]Y ce aKo CTRApH
BIACHIK KaMaTe, PESHIeT AaBe YTOROPHIIE, 00aRTA MOCTORaRe
¥ APYFoj AP YrOBOPHINT Y K0joj KaMATA HacTaje, MPeKo Crae
jemie Koja ce HATasH y Toj ApKAB WA KO 06ARTA ¥ O APYTO]
PRI COMOCTATHE THTHe JETATHOCTH W3 CTaTHE Gase Koja ce
Hanas y Toj APKABH, @ MOTPAKNEARE MYTa Ka Koje ce Miaha Kamata

e CTBAPHO MOBESANO © TOM CTATHOM je/MIIIION W CTaTHOM 530N
'Y Tow citynajy ce mpMEIBYjy, Mpena HoTpEGH, onpede wiaa 7. wai
wraa 14. opor yronopa.

5. CvaTpa ce fa KawaTa Hactaje y PRt yrOBOPHIIN Kaza je
enTaTITa Kawate pesmnenT Te pkase. Kaxa me Koje naha Ka-
MaTy, Ge3 0G3Hpa Ka TO KA T je PENIENT APKABE YTOBOPHIIE, VA Y
O] NP YOBOPHIIH CTATHY jeNMIILY 1T CTATHY Gay ¥ Besm ca
KOjOM je TIOBe3aR YT Ha Koji ce finaha KawaTa, a Ty KamaTy CHOGH Ta
CTATHA JeTHIG T CTAHA Ga%, CMATPA CE MIa KaMATa HACTaje Y
B Y Kojoj e HaTa3i CTaTHA jenMHITA 1T CTATH Gasa.

6. AKo msHoC KamaTe, 30T 0CEGHOT O7FOCA M3MehY MIATHOM
KaMATe 1t CTRAPHOT BIACKHKA 11 Wsweby Mt 1t Tpeher mita, mia-
jyhi y By MOTpAKmBARa 1yTa 34 Koje ¢ ORa 1aha, Mpenasi WHOC
Kojit Git G0 yroBopeH HMeby MIATHONA KaMaTe i CTRAPHOT Biac-
HHKa, OTPEAGE OBOT TAAHa MPHMERLY]Y Ce CaMO Ha HIHOC Kojit 1 1o
yroBopelt fla TakBor OfHOa Hewa. Y TOM c1yvajy BimaK miaheror
HHOCA OMope3yje Ce CATTACHD JAKOMMMA CRAKE PKABE YTOROpHIIE,
ajyhity BIAY oCTaTe OTPENGE OBOT YTOROpA.

Ynan 12.
Ayropeke nakiate

1. Ayropeke makwane Koje WacTajy ¥ FpKABH YTOBOPHHII a
nennahyjy ce pesIICHTY ApyTe APKaBe YTOBOPHILE, MOTY ce Oflope-
auBaTH Y TOj MPyTO] APKaBH

2. Ayropeke HAKHATE MOTY Ce OMOPESHBATH It Y APXABH yroBop-
B Y Kojoj] KACTAjy. Y CKATY €a 5aKOHIMA Te TpIKABe, a7 aKo je Cr-
PApHH BIACHNK aYTOPCKNX WAKHOA DSMWICHT JIpyTe NpKae
yroBopiite, paspesan nopes He Moxke i pehit o 10 07CTo GpyTO
IHOCa ayTOpeKNX HaKHata. Y CTyUaly MOTpee, HALIEAHH Oprant
npaBa YTOBOPHHIA IOTOBAPay Ce O HATHNHY MPHMENE OBOT Orpa-
e,

3. Mspas ,ayropee Haknane”, y OBOM ARy, oswatiapa nahara
G110 Koje BpCTE Koja cy MPRMTLENA Kao HaKHata 5a Kopimherse it
32 mpapo Kopitthersa ayTOPCKOr MPaBa K KILIKERHO, YMETHINIKO
BT HayTHO Re10, YKy Tyjyhit GocKoncie iTMOBE it ATMOBE 1Tt
TpaKe 3 TeTEBHIIY W PATIO, KAO 1 3 KopHherse 1T 32 NPao
KOpHIhE 1 MATeHTa, SANITHTHOT 3HAKA, HATIPTA 1T MOTEA, M1AHa,
Tajite pOpMYTe T MOCTYIKA 10TH 32 KopHIhelbe W 50 TPapo Ko-
pimhersa WHYCTpHiCKe, KOMEPUMJATHE M HAYIHe OMeMe W 50
oapenTea Koja ce offoce Ha WHIYCTPUCKa, KOMEpIjaTHa 1
HayHa HeKyCTa

4. OnpenGe cr. 1. 1 2. OBOT TAGNA He MPHMERY]Y ce aKo CTRApH
BACHIK aYTOPCKX HAKHATA, PESIEHT NpABE YrOBOPHIE, 00aB T
TOCTORARSE Y NPYTO] APAABI YTOBOPHIIT Y Kojoj ayTopeKke HakHane
HacTajy, MPEKo CTATHE JETUNAIE KOja cé KATa3H ¥ Toj APYFoj ApKaph
YTOBOPHNILI ITH y TO] APYTO] APKABH 06aRba CAMOCTATHE TiHTHE e~
TaTHOCTH 13 CTaTHe Gase Koja ce WATadM Y TOj APYroj APKAEM, a
TIPaBO LTI MMOBHIA Ha OCHOBY KOJiX ce ayTopeke Hakwate nahajy
CTRapHo MpHTanajy Toj CTATHO] jenURMI T CTaO] Gazw. Y ToM
Cyajy IPRMETLY]Y Ce, Mpea MOTpeGH, OTpenGe A 7. WK wiaka
14 os0r yrosopa.

5. Cvapa ce fia ayTOpeKe KaKHaze KACT]y Y APIKABH YTOBOPHITI
Kaa je nemiaTiTan peswient e ipkane. Kana mme Koje niaha ay-
TOpCKe HaKHate, Ge3 0B3PA HA TO J1a T j& PESHACHT NpKaBe YTOROp-
HIle, HMA Y AKaBt YTOBOPHMINT CTATIrY Je/IHIILY M CTATKY a3y Y
Besi ca KojoM je HacTana obanesa maharba ayTOPCKITX KAKHaa, a Te
ayTopeKe HAKHaTe M4y Ha TEpET Te CTATHE JEMHNTIE WM CTATHE
Gase, cwaTpa ce g ayTOpeKe HAKHATle WACTAjy Y NPKABI Y Kojoj ce
HaTa3H CTATHA jeNMHILA W CTATHA Gasa.

6. AKO H3HOC AYTOPCKIY HAKHATA, 00T MOCEGHOT O7HOA HIMEhY
IIATHONA W CTRAPHOT BACHWKA W WiMehy WX i Tpeher M,
msajyhity Biny Koputtherse, npano ww mirchOpMALILY 3 Koje ce One
nnahajy. MpeTasit H3HOC Kojit Gif GO YTOBOER HMEby MAaTIONA 1
CTRAPHOT BIACHIKA f1a TAKBO OTHOCA HeMa, OTIpENGe OBor tiana
npiveryjy ce cavo Ha WIHOC Kojit O Taia Gmo yropoper. Y Tom
Cryuajy BAK WTAhERO W3HOCA OOpEsyje Ce CATTACHO JAKOHING
crake fpKane yropopiie, mvajyhit y BTy OcTane onpence oBor
yrosopa.
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1. JIoGHTAK Kojt 0CTBADN pESWICHT fpKape yroBopmitie of
OTybera HEMOKpETHe MMOBRHE HaBe/leHe Y LAl 6. OBOT YTOBOpA, a
KOja ce HATAI Y APYTO] PKABH YTOBOPHIINL, MOKE Cé OIOpE3 BT
¥ o] Apyroj ApKaB.

2. JloGuraK o oTyherka MOKpETHe MMOBHIE Koja i 70 1o~
BiHe HaMeRcHe A TOCTOBARE CTATHE jenUHMIE KOjy mpenysche
NpaBe YTOBOPHILE HMA Y IPYTO] MPAKABH YTOBOPHIIN 1T O TIOK-
PeTHE MMOBHHE Koja MPHTAZa CTATHO] Ga3it KOjy KOPHCTI pesiiienT
JpaBe YroBOPHILE Y PYTO] APKABI YTOROHIIN 5 00aBRARE Ca-
MOCTATHIIX TUTHIY J1eATHOCTH, YKLy 1yj yhit i mpiXofie o oTyberba
Te cTane jelHMNE (caMe WM 3ajeMHO ¢ HenmM mpenysehes) it
CTaHe Gase, MOKe Ce OMOPESMBATH Y TO] IPYTO] APKapi

3. JloGHTAK o7 OTyherba MOMOPCKHX GPOTOBa, PetHIK GPOORa,
PA3IYXOMIORa I MPYMCKITX MPEBOSHIK BOSITA KOJi Ce KOpHCTe ¥
Mehywaponow caoGpahajy WTH O NOKPETHe HMOBITHE Koja CTyKt 50
KOPIIheIbe T MOMOPCKHX GOTIORA, PEHAX GPOTOBA, BaYXo-
ILI0Ba ILTH APYMCKITX MPEBOSHIX BOITA OMOPE3Ye Ce Camo Y Ipkapit
YTOBOPHHIIN Y K0joj e HATa3it CetuITe CTBApHE Ypage Mpenyseha.

4. JIOGHTAK O OTYherba IMOBIHe, OCHM INOBHIE HABEIEHe  CT.
1,2, 3. OBOT "7aKa, OMOpe3yje ce CaMO Y KpIKABI YTOROPHII THjit
je pement Tt Koje je OTybiTO MMOBIAY.

Ynan 14,
Cavocranne

une retaTnocm

1. JTOXORAK Kojit OCTBAPH PESIENT APKaBe YrOBOPHILE O 1O~
(ECHOMATHIX /IeATHOCTH 1T T APYTIX CAMOCTATHITY JIERATHOCTIE
omopesyje ce camo y Toj APKABH, OCHM AKO 32 0GABTAILE CROJI fie-
TATHOCTH WMa CTATHY Ga3y KOjy PEMIOBHO KOPICTH Y APYTO] ApAABI
YTOBOPHHIIL. AKO A TAKBY CTATHY Ga3y, CaMO A€o OXOTK Koji ce
pHIICH]E Toj CTATHO] Gat MOKe Ce OTIOPEINFATI Y APYTO] ApHaBH

2. Mispas mpocheciionanie fenaThocT”, noceGwo 0byxBara ca-
MOCTAHE Haye. KILICKEBHe, YMETHITIKE, OOpA3ORHE WIN HACTABHE
NIeTATHOCTH, KA W CAMOCTATHC ETATHOCTH 7eKapa, anBOKaTa,
KeTepa, APYITEKATa, CTOMATOIOTA H PaTyHOBOba.

Ynan 15

P ooc

1. 3asucio o onpenada wr. 16, 18, 19, 20. 1 21. opor yronopa, sa-
parte, HAKHATe 1 PYTA CNHA MPHMATSA KOJa PESHIEHT APKaBe YTo-
BOpHIIfe OCTRAPH I3 PATHOT OTHOCA OTIOPE3Y]Y CE CAMO Y TO] APKABH,
OGN KO ce pa 0GABTA Y APYTO] APKAB YTOBOPHAIIL. AKo ce pat
0BaB®A Y APYTO] APAABH YTOBOPHAIH, TAKEA PHMAIA KOja Ce Y 150]
OCTBApy]y MOTY Ce OMtopesHBATII ¥ Toj APYTO] APKaABH

2. isyserso on onpenaGa ctasa 1. opor tnama, mpnara Koja pe-
SWIEHT ApKABE YTOBOPHIE OCTBADH W3 PATHOT OHOCA Y NPYToj
PABI YTOBOPHILI OMOPE3Y]Y Cé CaMO Y TPBOMOMEHYToj KPAaBiT

(1) Ko mpMaTar GOpaIty PYToj TPKABH Y MEPHOTY HTH Nepio-
A Koji yKymHo e mpenasi 183 paa y repiory o 12 Mecent Koji
TOMIILE W Cé 3ABPIIARA Y OHOCHO] MOPECKo] PO,

(2) axo ce mpimara nennahyjy off CTPAE WA Y HME MOCTORABIA
KOji Hifje pesWICHT ApyTe MpKaBe;

(3) aKo MpiMaILa HE MATajy KA TEPET CTATHE jeANHIE LTI CTATHE
Gase Kojy NOCTONABAIL VA Y APYTO} APt

3. Vi3y3eTHo O IPETXOMHINY O7eata OBOT 1Iaa, MPIMATLa OcT-
Bapera its PATHOT OMHOC OGABHEHOT Ha OMOPCKOM GPOTY. PEXHOM
POy, BASIYXOILIORY M JPYMCKOM MPEROSHOM BOSILIY Y MehyHa-
POAHOM caopahajy, MOTY e OTIOPEIMBATH Y NPIKABH YrOBOPHII Y
Kojoj ce Hama3i ceuIITE CTRApHE ypane mpenyseha.

Ynan 16.

Tpiviana wpextopa

TIpiMatka AMpEXTOpa M APYTa CIHA IPHMAIA KOja OCTEPI pe-
SWIEHT JpKae YrOBOPHIC, Y CEOJCTRY "1aHA ONGOPA, PCKTOPA
I PYTOT CTMHOT OpraHa KOMIAWIje Koja je PESMWICHT Npyre
NIpIKaBe YTOBOPHIIIE, MOTY Ce ONIOPESHBATI Y TOj FIPYTO] IPKABH.

Yuer

1. Msyserso on onpenaGa wnaa 14, it wrana 15. 0Bor yronopa. fio-
XOTAK Kojii OCTRApH PENIEHT IPKaBe YroBopHILE Kao w3Bobat on
THTHOT 00ABBAIA NEAATHOCTIE OSOPHIIIHOT, (ITMCKOT, PaTito 1t
TETEBMIMICKOT YMETHIKA, My3Iapa IUTH CHOPTHCTe Y APYFoj ApKapit
YTOBOPHI, MOKE Ce OTIOPE3MBATH Y TOj APYTO] AKaph

2. AKO 7I0XOAK O THNHO OGABMEHIX AEAATHOCTI H3PObatia HH
CHOpTHCTe He MpHMATA TTHO W3BOATY ITH CTIOPTHCTI HETO APYTOM
THIY, Taj FOXONAK Ce, WYSETHO Ot OMpeRata . 7, 14. 1t 1. onor yro-
BOpA, MOXe OTIOpE3IBATI! Y PKABH YTOBOPHIII Y Kojoj Cy 06anmene
neaTHOCTH H3Bobaa WK CHOpTHCTE,

3. Vl3y3eTHo ot O7pertata Cr. 1. 2. OBOr w1ata, A0XORaK MOMeHYT
¥ OBOM ARy H3Y3MMA Ce O OMIOPESHBAILA ¥ IPKABH YTOBOPHIIN Y
Kojoj je 00aBTeHA IETATHOCT H3BODANA ILTH CHOPTHCTE, MO YCTOBOM
7@ je Ta fienaTHOCT BehiM NIeTON (IMHAHCHPAHA. 13 jaBHITX BOHTOBY
e LI APyTE MPKABE ITH j¢ METATHOCT O0ABEHA Y OKBHPY YTOBOpa
O KYATYPHO] CApaniki 1T MPOTpaMa KYITYpHe WIN CHOpTCKe pas-
Metie Koji cy 010G 0Ge fpkabe yroBopiie. Y ToM c1ytajy. fio-
XOTAK ce onopesyje camo y pKapit YTOBOPHHIE THje je YMETHIK 11t
cnopTicTa pesiien.

1. 3asucio on onpenaGa crapa 2. wxaia 19, oBor yroopa, nemsije
W Apyra ciHa mpEMaRa Koja ce nenahyjy peSHICHTY TPKaBe yTo-
BOpHITIE 1O OCHOBY aHjer PaTHOT OTHOCA OMPE3y]y Ce Camo ¥ Toj
npEami

2. Wsyserso on onpenata craga 1. mewsije w Apyra cumia npi-
Mama Koja ce, y OKBHPY 0GaBESHOT NEHSHCKOT CHCTeMa pAaBe YTo-
BopHiite, Henahyjy Pe3IIEHTY APYTE APKABE YTOBOPHILE 10 OCHOBY
PaRHjer paTHoT OHOCA OMOPE3Y]Y e CaMO Y TPBOMOMEHYTO] APKapit
yroBop.

Ynan 19.

Yeayre 2a norpese

wrae

1. (1) 3apane, nakwaze  7PYra CIHA MPHMAILA, OCIM TEHHje,
Koje rnaha fIpKaba YrOBOPHIIIA I heHa MOTHTINKA JeTMHIIA I
jeHI M0KaTHe CaMoyTpABE (KoM LY. 32 YETYTE YiMmheHe
"TO] AP IWTH Toj MONHTINIKO] JeMHIHIT 1LTH eI TOKaTHe ca-
Moynpape, onopesyjy ce cano y Toj pani

(2) Bapar. RaKmAe 1 APYTa CTIHA MPHAARA OMOpe3Y]y c& cavo
¥ IPYFOj RKaBH YTOROPHILIL GKO €Y YCIYTe YUIILCHE Y TO APAKABH, &
{isiko e je peswienT Te pKave Koje je:

~ ApKaBLARI Te AKaBe WA Koje

~ Hitje MOCTA0 PESMTEHT Te APKABE camo 360F BpIIEIba yenyTa.

2. Temsnja Kojy qsirakom My miaha npapa yrosopmma
HHa MOTHTHNKA, JEMHIIG I jeNUTHANA T0KATHE CaMOYTIpape. He-
TOCPEHO M 113 CPOWIORA, 3a YCIYTe YHNIbeHe TOj NPKABH W The-
HOj MOTHTHTKO] JOMIHNIN WU JOTIMI TOKATHE CaMoympaBe
onope3yje ce camo y Toj rpKaBH

3.Onpence wn. 15, 16, 17. 1 18, oor yrosopa npinversyjy ce sa 5a-
parte, HAKHaTe W PYTa CTIHA MPIMATLA, Kao M A MeHsHje 3a yemyre
yuRheHe Y Besi ca MPHBPEIHOM AeTaTHoMhY ApKaBe YroBopHiE
BT BeHe TOTHTINKE JeMHTIE LTI JeTWHIe MOKATHE CAMOYTPaBe.

nan 20,
c

1. CryaenT win Tmme wa CTpywHoj oGy Koje je Hemocpeno npe
OnTacKa Y NpKapy YTOBOPHHLY GWTO DESWIEHT WIH je pesiIcHT
npyre ApIKaBe YTOBOPHIIE, 4 GOPAB ¥ MPBOMOMEHYTo] PAABH He-
KILymibo pa 0GpasoBatsa mii o0yanaika, He onopesyje ce y Toj
B 5 TpMMAIL Koja OGH]a 31 WITPKABATLE, 00PAOBAILE 1T
OGyuagate, MO YCIOROM fla Cy Ta MpHMATa W3 WIBOPA BaK T
npane

2. Crynent i minie Ka cTpyuoj oGy 13 cTasa 1. opor wana
WA TpaRo Y TOKY 0GpasoRalka KM 00yHARatka Ha HeTa 3yseha, oc-
T0Gabarsa W yMamera nopesa Ka Hovoh ¥ HOBNY, CTHTIEHTE 1

e
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npHMaTa 113 PATHOT OHOCH Koji Huicy oGyxBaherit cTasox 1. opor
*NaHa, Kao 1 PEIERTI APAABE YTOBOPHHTLE Y Kojoj GOpaBi,

Ynan 21

Tpodecopi

crpaks

aun

1. DwsimKo e Koje GOpaBIt Y KpAABM YTOBOPHAIN P Mpea-
Balba W HCTPAANBALA K YHUBEPIHTETY, BULIO] KO, LIKOMH 1T
YT} MPH3HATO] 0Gpa3oBHO] HCTHTIIHM]I ¥ Toj APAABI i Koje je pe-
SHIEHT I je HEMOCPETHO Mpe TOr GOparKa GILIO PENTIEHT Apyre
e YrOBOPHILE, WYSHMA Ce OTl OTIOPE3MBAILA ¥ MPBOTIOMEHYTO]
PAABH YTOBOPHIIN Ha TPMATLA 32 MPEABATE ITH HCTPAKNPATLA Y
TIEpHONY Kojit Wije Ty 07 ABe TOTHE O AaHa HEFOROT MPBOT 60~
PABKA Y TOM ITLY, O YCTOBOM f1a ¢y Ta MHMAFba 3 H3BOPA Bt Te
npxane.

2. Opente cTasa 1. 0BOT fL1aHA He MPHMERY]Y Cé Ha MPHMARA O
HCTPAKNBARa, AKO TO HCTPAXIBAILE Hitje Y jaBHOM HHTEpEcY, Beh np-
BEHCTBENO Y TIHOM HHTEpecy 07peheHOT THita 1LTH Bite Wi,

AoxomaK

1. Jlenonn A0XOTKa pe3iTenTa ApAKaBe YropopHILE, Ge3 003pa
Ha TO e HACTajy, Kojit HIICY PErYMMCaNH ¥ MPCTXOTHIN IGHOBING
‘OBOT YTOBOPA OMOpe3Y]y cé Cavo Y Toj ApsKasi

2. Onpende crasa I. OBOT twNAKa He MPIMEILY]Y e HA IOXOTAK,
Y sMAJYhI 0XONAK O HEMOKPETHE NMOBIINE MlecpCaRe ¥ cTapy
2. "nana 6. OBOT YTOBOpA, AKO CTRAPHI KOPHCHIK TOF OXOTKA — pe-
SWEHT PR YTOBOPHILE OGABTA MOCTOBAE ¥ NPYTO] ApKaDH
YIOBOPHHI IpeKo CTATHE je/uHATE Koja Ce Y 10] HATa3H 1M AKO Y
"T0j APYTO] APIAIBH OBARLA CAMOCTATHE THTHE JENATHOCTH U3 CTaHE
Gase Koja ce Y 10] HATA3H, & MPABO ILTH MMOBIIHA Ha OCHOBY KOJI ce
7OXO7aK nnaha CTBAPHO CY MOBE3AHI €O CTATHOM JeWHILON 11
CramHOM Gasow. Y TOM cryuajy ce, mpema moTpeGi, mpEMERYjy
OnpenGe wiana 7. w wiaka 14, oBor yroopa.

Ynan 23
Hyiomma

1. VImosma Koja ce cacTojit off HemOKpETHe IO HaBeere Y
"AAHY 6. OBOT YTOBOPA KOy MOCEIYje P3MICHT PKaBe YOBOPHHLc
I Koja ce HATA3M Y NPYTOj PKABH YTOBOPHIIN, MOKE Ce Omopesit-
BaTIny TO] APYTO] APKaBH

2. Vmonia Koja ce cactojit oft MOKpeTHe WNOBHHE Koja npeicTa-
BT Mo WMOBNHE HaMereHe MOCTOBAILY CTATHE jelHmANe Kojy
npenysehe fpKaBe YTOBOpHINiE MM Y APYTO] APKAEH YTOBOPHII
I O MOKPeTHE WNOBHIE Koja MPHTIATA CTaTHoj Gasit Koja Cy it
PESMEHTY RpKaBe YrOBOPHHIIE ¥ APYTO] NPKADH YTOBOPHHIS 32 004~
BIATe CAMOCTATHITY THTHITY IENATHOCTH, MOXE ce OMOpESHBATH ¥
0] fpyroj npkas

3. Fsomitia Koja ce CacTojit 0 MOMOPCKIX GPOfioBa, pestnx Gpo-
7108, BAYIYXOMIORA i APYMCKITX MPEBOSHILY BO3ITA KOji & KOpHCTE
¥ MebyraponHon caoGpahajy i MOKpeTHe OB Koja CITy3Ki 3a Ko~
pimherke TIX MOMOPCKHX GPOfIORa, Pettiny GPOTIOBa, BasTyXomiosa
 APYMCKIX MPEBOSHILY BOSHIA, OMOPEYje Ce CaMo Y ApKaBH YTOBOp-
I Y Kojoj ce HATa3it CeMIITE CTRApHE Ynpage mperyeha.

4. Cha 0CTAna WMOBNHA P3MIEHTA Tabe YTOBOPHIIE OnOpe-
ayje ce cano y Toj npaani

Ynan 24,
OTKAALAILE WOCTPYKOT ONOpEIMBAIL

1Y Jyrocnasnjit ce ABOCTPYKO OMOpesMBtie OTKTAMA Ha cle-
nehm Ham:

AKO pesnient Jyrocranitie ocTRapyje MOXONaK I Hocenyje o~
BURY KOji e, ¥ CKAT ¢ O7PERGaMa OBOT YTOBOpA, NOTY Oflopes-
varit y Mabapckoj, Jyrocasiia ooGpasa:

~ ka0 OIOMTAK O NOpE3A Ha JOXONAK TOF PESIIEHTA, HSHOC -
HAK MOpesy KA IOXOAK Kojit je niaher y Mabapekoj;

~ Ka0 OJIGHTAK O MOpE3a Ka HMOBHKY TOT PESIEHTA, H3HOC jer-
HaK nopesy wa ORIy Kojit je nnahert y Mabapekoj.

‘Taj ONGUTAK 1t Y jENHOM Y IPYFOM cTyiajy He Moe Gt sehit
Ot ena Mopesa Ha TOXORAK KK MOPE3a KA MOBHHY, Kako je oGpaty-

T Npe WIBPIIEHOT ONGMaILa, Kojit OATOBAPA, JABHCHO Off CTyaja,
JIOXOTKY LW MMOBHHI Koji Ce NoTy ortopesipati y Mabapekoj

2.V Mabapekoj, ABOCTpYKO OmOpesBatLe ce OTKTalka Ha e~
neh Ham:

(1) Ako pesmrent Mabapcke ocTsapyje MOXOmaK it mocenyje
MMOBHHY KOjit Ce, Y CKTaTy ¢ O1peAGaMa OBOr YroBopa, Mory ofiope-
aupari y Jyrocxasnjn, Mabapeka, y ckaany ¢ ofipencama nocrasa (2)
B CTaBa 3, WaYMA Taj FIOXORAK ILTH HMOBHY O OPe3a;

(2) Ako pesment Mabapeke ocTBapyje eT0e 0XOTKA Koji Ce, y
cxnany ¢ onpencama wn. 10, 11, 1t 12, wory onopesupari y Jyrocta-
B, Mabapeka ofoGpasa Kao 0GHTAK Ot MOe3a Ha NOXORAK Tor
PESMTEHTa, W3HOC jeNHAK NOpE3y HA MOXORAK Koji je miahert y Jyro-
crapji. Taj OTGHTAK He Moke, MebyTinw, Girri nehit oft fena opesa,
KaKO je oGpauyHar mpe WIBPHIEHOT O7IGjaRa, Kojit ONroBapa fieno-
BiMA I0XOTKa ocTBapeHor y Jyrocasji.

3. AKo cy. y CKTaTy ¢ HeKoM Ofpencon YroBopa, oXonak Kojit
OCTBApH ILTH MMOBHHA Kojy OCEYje PESIICHT Ap3KaBe yroBopHIe
HYSETH O OTOpMBARA Y TOj MPKABH, TA MPKABA MO, mpH
OGpattyHaBalLy MOpE3a Ha OCTATH MOYORAK W HNOBHHY TOT Pesi-
HIeNTa, 7@ y3Me Y OG3HP H3YIETH AOKORAK ILTH HMOBITHY.

4. Pami npH3RaBata ONGHTK Y APAABH YTOBOPHIL, CMATP ce
78 mope3 Kojit je niaher y MpyToj APKABH YOBOPHILI 00YXBATA 1
T0pe3 Kojit 01t 6o xaher ¥ Toj PYFoj APKABI K Hije yMAReH 1T
OTIHCAN Y CKTATY ¢ LENI 3aKOUCKIN OPNIGAMA 0 MoPECKIn Mof-
crimajina.

“nan 25
Jepmax wpervian

1. JIpannans piane YroBOPHAIE He NOLTEKY Y APYTO] ApKaph
YTOBOPHNII OTIOPE3MBARLY 1TH AXTERY Y Be3H ¢ OMOpEIBARLEM Koje
je ApyKIe T Tee O OTIOPEMBAMA I 3AXTERA Y BE C ONOPESH-
BaTEM, N0CEGHO Y OTHOCY HA PESIICHTHOCT, KojiMa TPAABTAR Te
NpYre pKaBe Y HCTHM YETOBMMA, TORTERY WK Mory nontehis. Oa
OMpeniGa ce, HESABHCHO O ONPERAta TTAH 2, MPUMETLY]E 1 Ha TG
Koja HIICY PESIISHTH jefiHe Wk 0Ge MpyKaBe YTOBOpHIIE.

2. Onopesuarse crae jeqmmme Kojy npenysehe mpxave yro-
BOpHIILE WA ¥ ZIDYFO] APIKABH YTOBOPHIIL He MOKe GHTI HEMOBOT-
Hije y TOj APYTOj APKABR OF omOpesMRamaA mpenyseha Te Apyre
npKaBe Koja 00aBTAY HCTe fleTaTHOCTI. OBa ONPeAGa He MOKe ce
TYMAUTHTH TaKO fa 00aBe3yje MPKABY YTOBOPHHIY M PESIIEHTING
Npyre RpAKaBe YTOBOpHHIte OI00PABA A ocTo0ahana, OTaKIE
W YMarketa 50 CBPYe OMOpE3IBatka 300r MUHOT CTATYCA I MOpO-
IS 06aBesa Koje 000paBa CBOJINY ESHACHTIN.

3. Kawara, ayropeke HakHajie 1t Ipyre HCmIate Koje nperysche
npKae yToBOpHIe Maha pe3NIENTY MPYTe PKaDe YTOROpHIIE,
npi yTEphRBARLY OnopesHBe M0GHTH Tor mpenyseha, OTGHjajy ce mon
HCTHM YCTORIMA Kao fa CY Miahee PeIHTY MPROTOMHYTE
npaBe, OCHM Kana ce mpRMEryjy onpente twnata 9, wnaa |1, crap 6
i unana 12, cran 6. osor yrovopa. Takobe, nyrosu npenyseha
npKaBe YTOBOPHMIe PENICHTY NIpYre NKabe YTOBOHHIE, mpH
YTBphuBALY oMope3iBe HMOBNHE Tor Tpeny3cha, ondHjajy ce o e~
“Tif YCTOBHMA KaO 712 Cy GILTH YTOBOPEHII C PESIICHTOM TppoTIoe-
HyTe npKane

4. Tlpenyseha ApskaBe yroBopHIme Hwijy MMOBHEY MOTAYHO 1M
JETHMITIO TMOGEAY]Y M KORTPOTAIITY, OCPENHO MII HEMOCPETHO,
Jema WM BHIIE pe3HAERATa APYTE APAABE YTOBOPHIIE, ¥ MPBOTIONE-
HYTO] MPAKAEH YTOBOPHAII He HOTUIEAY OTIOPE3MBAILY WA 00AB3H Y
BE3I C OMOpePAILEM, Koje je APYKTIe ILTH TeKe 07 OMOpesitBaia i
06anesa y Bes ¢ oMOpEsIBAIEN KOME SIPYra CTirHa npenyseha mp-
BONOMEHYTE MPAKaBE MOWIEAKY Wit MOTY TORTehit

5. Onpende oBor WwiaHa MPHMEIY]Y Ce Ha MOpese HABETIEHE Y
wnany 2. 0BT yroBopa.

Ynnan 26,

Toc

K sajenmKor oronapana

1. AKo miite cMaTpa fa Mepe jefte T ofe ApKaBe yroBopHATIe
JI0BOIE 1K he JOBECTH 0 Tora a He GYe ONOpE3ORARO Y CKTanY ¢
OMPEIGAMa OBOT YTOBOPA, OO MO, Ge3 03P Ha MPABHa CpeNIcTE
npenpitheRa YHYTPAUIILM SAKOHOM THY APAKARA, 7 HSTOAH CBO]
CIyUa] RATIEKHOM OPraky fpAaBe YTOROPHIIE HJI je pesNICHT
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I, AKO HEro Crywaj nOTHaza Mo cTap 1. wiama 25. opor yrosopa
OHe pKaBe YTOBOPHMILE it je paKanBaIH. Cyaj MOpa GiTH i3~
TOKeH ¥ POKY OF TPH FOTNE Ofl MaHA MPROT OABCHITERA 0 MEPI
Koja JOBOI o OMOpe3BAILA Koje Hije Y CKAANY ¢ 0fpeAiGaMa oBor
yrosopa.

2. AKO HATEXHI OPral CMATPA 1 je IPHTOBOp OMpaBaH 1t ako
e Y MOTYhHOCTH f1a cam fiobe 110 3a70BOBaBajyher petlietsa, HacTo-
jahe fla c1y'iaj pernn 3ajeTTKIIM 10TOBOPOM C HATUIEKHITM OPraHoM
Apyre Rpave YroBOpHIITie PATH WIGErABatka OOPE3IBAIA Koje Hitje
¥ cknany ¢ o yropopom. TloCTHIHYTH 70TOBOP MPIMEIEYe ce Ges
0G3Mpa Ha BPEMEHCKa OrpANTTEIA Y YHYTPALIILEM 3aKOHY fpKapa
yrosopiia

3. Hannewin opraun qpasa YTOBOHINA HACTOjE ia sajenir-
KINM JI0T0BOpOM OTK0He Temkohe Wi Hejackohe Koje HacTajy mpw
TYMa'leiby ITH TPUMHIT OBOT yroBopa. O Ce MOTY it 3ajenHITIK
CABETORATH PaTi OTKTATAIA JBOCTYKOT OOPEINpaNa ¥ c1ytaje-
B Kojit HIfCY METBIhEHI OBIM YTOBOPOM.

4. Hamtexsn opramm fpkasa YTOBOHIIA MOTY HEMOCENHO
MebyCoGHO OMIIITHTH, YKLy4yjyhit OMIITeRe NPEKo SajeiiKe Ko-
MiCije KOjy TiHe XOBH NPETICTABHHMII, ATt MOCTH3AMA N0FOBOPa
¥ CMICIY METXOTHIX CTaBoRa.

Ynan 27

Pavena osane

i

1. Hanein opramm qpKasa yrOBOPHHIA pasversyjy oGape-
Telwa moTpeGHA 31 MPHMEHY OTpERaGa OBOT YTOBOPA HAN YHYT-
palImer saKoHa fpKaBa YOBOPHALA Kojit ce OTHOCE Ha TOpese
0byxBaheHe OBIM YTOBOPOM aK0 OMOPE3MBAIE MPENBIbeHo TiHM 3a-
KOHIMA Hitje Y CYTPOTHOCTH C OBIIM YTOBOPOM, 4 OCEGHO 5 CrIpeta-
Bame yraje Wi cpase THX nopesa. Pasvena obapenrrersa wije
orpasiriera traoM 1. oBor yropopa. OGABEHITERe TPIMLENO O
NpaBe YTOROPHILE CMATPA C TAJHOM HCTO KA0 i OGaBemTeke 1o~
GHjeio rpeMa YHYTPAIILIM 5AKOHIMA Te PKABE It MOKE Ce Caom-
THTH CaMO THIMA WM Opramma (YKTYIYjyhi CyioBe 1 ynpanie
‘Oprane) Koji Cy HATEKHN 3 PAIPEs W HATIATY, MPHHYTHO KK
CYICKO HIBPIICHLe T peImaBathe M0 KaT0aMa, ¥ OTHOCY Ha Topese
Koju cy ofyxaahern osin yropopo. Ta ma wiw oprast Koprcte
obaneinTeRa cawo 3a Te capxe. OHII MOTY CAOTIITHTI 06aBENITe A Y
JABHOM CYICKOM TOCTYTIKY ity CyReKimy ofryKama. TTpMLeRo 06a-
BEIITere CMATPA Ce TajHOM, KA 3aXTeR APAABe YTOROPHIIE Koja 1X
naje

2. OppenGe crava 1. oBor w7aKa He MOTY ce Wit Y KOM cytajy Ty-
MatITH Ka0 00aBesa ApKaBe YroBopHIe

(1) mpenysiMa ynpaBie Mepe CyIpOTHe JAKOMIG W YIpaBHo]
paKCIt Te 1K ApyTe ApAKABE YTOBOpHIILE;

(2) naje ofaBemTena Koja ce He MOTY IOGHTH Ha OCHOBY 3aKoHa
I Y PEMIOBHOM YIPABHOM OCTYTIKY T¢ W APYTe NAaDe YToBop-
we;

(3) naje ofaBeiTeRa Koja OTKPWBA]Y TPOBHHCKY. MOCTOBHY, ii-
YCTPHICKY, KOMEPHIjaTIY 1LTH NpOchecHOHATHY TajHy HIH TOCTOBHI
TOCTYMAK WM OGABCHITENe Wje O CAOMITERe GILI0 CYPOTHO
JaBHOM topeTKy.

Ynnan 28,

Haranoni

OMATCKIN M

ot ko,

OnpenGe OBOT YroBOpa He YTHY Ha TOpecke MOBIACTHNE TTa-
HOBA JIIIOMATCKIX MICHja 1t KOWSYTaTa npensbene ommTing npa-
BILTHAG MebyHAPOTHOT TaBa ILTH OTPENGaMa MOCEGHIX YroBopa.

i 29
s

1. Ovaj yrosop ce moTBphyje i mHCTpyMERTH nOTEPhHBAMA Ce
pamersyjy.

2. VroBop cryma Ha CHATY MaHOM pasMeHe HHCTpyMeHaTa
MOTHphHRAILA, 4 HETOBE ONPEDE CE MPIMEILY]Y Y OTHOCY Ha Mopese
Ha 0X0MK KOjit je OCTBApeH 1 Ha NOpese Ha MMOBNHY Koja ce 1o~
cenyje y cRakoj MOPECKO] FOIHI Koja MOWHILE MPBOT jaiyapa i
T0CTE ApBOT jaKyapa KaneHAapeKe roHe Koja e romy ¥ Kojoj
je MIBpIIIEHA pasMeHa WHCTpYMERATA TOTBPhBTA.

3. On faTyMa mpAMete OBOT YroROpa, Y MebycoGHIM OHOCHMa
Cavesne Penyomike Jyrocnaije n Penyomike Mabapeke npectahe
na ce npversyje Yronop wmeby Comtjanncriike deneparitaie Pe-
nyGmike Jyrocnasje 1 Mabapcke Haponwe Pemyomike o wioera-
Bay BOCTPYKOT ONOpE3NFATLA ¥ OTTHOCY Ha Mopese Ha IOXOMAK it Ha
mvoBiHy, noTncar y Bymnmertrri 17. oktoopa 1985, rome.

Ve ia ciary

nan 30,
Tpecranak naK

wa

Onaj yroBop ocTaje Ha cHASH 10K Ta He OTKAXe jefia 07 ApkaBa
yroBopiiitia. JIpkaBa YTOBOHHIIA MOXe OTKA3ATH 0Baj YTOBOP MT-
TOMATCKIIM MyTeN, IOCTARatheN 0GABEHITEra 0 MPECTANKY Hero-
BOr Baema HAjpaHMje wWecT Mecewn mpe Kpaja OWio Koje
KaTeniapeke Tomiite M0 HCTEKY TeTe FofitHe o faa CTynatka Ha
crary oBor yropopa. Y ToM CTyHajy. 0Baj YTOBOp MpeCTaje fla Baxi y
OmHOCY Ha TOpe3e Ha OXONAK KOji je OCTRAPEH 1 Ha NOpese Ha M0~
By Koja ce Moceryje ¥ CBaKoj MOPEcKoj POt Koja Nowiibe mpBor
jaryapa 1 Mocne MPROT jayapa Kanewiapeke rofe Koja e
TOMHY Y K0joj j€ 7ATO OGABEIITENE 0 MPECTAHKY BAKCHA

¥ noTspny tera cy fione NOTANCAHE, MYHOBAXHO 33 TO OB-
ramherm, noTHCATH O8] YTOBOp.

Cammmero y Bymnvmertrra 20, nasa jysa 2001, romuse, y 18a opi-
THHATHA MPUMEPKA, Ha CHETECKOM JESHKY, C THM IITO ¢y 00a MpH-
MepKa MOfj€MHaKo BepoocTojHa.

3a Cavesny Penyomiky
Iyrocanijy

3a PenyGmiky Mabapeky

Bapra Mirxa,, c. p.

UWnan 3.
OBaj 3KOH CTyNa Ha CHATY OCMOT JaKa 01 Maia 00japmLiBazsa y . Ciysk6enon micry CPJ - Mebysapomi

yroeopu.”




